
Владелец ларька поспешно сказал: "Это нормально, что девушки часто промахиваются. Пусть
ваш парень стреляет вместо вас; кто знает, может, он попадет достаточно, чтобы выиграть что-
нибудь в следующем раунде. На самом деле это не так сложно, как вы думаете. Может быть, с
пистолетом что-то не так; я поменяю его для тебя".

Он попытался забрать пистолет, намереваясь поменять его на пистолет с лучшим прицелом.

"В этом нет необходимости", - сказал Инь Шаоцзе. Он достал из бумажника еще одну крупную
купюру и протянул ее хозяину. "Нет необходимости менять пистолет. Достаточно просто
заправить патроны".

Владелец ларька стоял перед дилеммой. "Вы уверены? Прицеливание может улучшиться, если
поменять пистолет. Проблема может заключаться в том, что я иногда чувствую пистолет".

"Да, все в порядке. В этом нет необходимости". Инь Шаоцзе выглядел невозмутимым.

Не имея возможности возразить, владелец ларька мог только пополнить запасы патронов.

Инь Шаоцзе взял пистолет и вытянул руку. Его темные глаза смотрели вперед, как будто он
пытался прицелиться.

Му Сяосяо не понимала цели его действий. Она не поняла, что его поза была точной, только
подумала, что он держит пистолет очень лихо, и не могла не почувствовать мгновенного
восхищения.

Она подбодрила его, сказав: "Всего наилучшего!".

В любом случае, если они проигрывали, стоимость каждого раунда составляла всего 50
долларов. Раз уж они пришли сюда играть, то можно было и потратить немного денег.

Инь Шаоцзе улыбнулся ей, но нарушил свою позицию. Он посмотрел на нее и сказал: "Почему
бы не заключить пари, чтобы мотивировать меня?".

"Пари?" Му Сяосяо не понимала, что она уже попала в ловушку демона.

Инь Шаоцзе кивнул, улыбнулся и пояснил: "Разве не интереснее будет заключить пари?".

"На что же ты хочешь поспорить?"

Му Сяосяо подумала, что это звучит забавно, и попала в ловушку.

Инь Шаоцзе сделал вид, что задумался на некоторое время, а затем сказал: "Если мы
собираемся заключить пари, то нам нужно поставить на что-то ценное. Как насчет этого: Если
я смогу выиграть плюсик, который ты хочешь, в десяти раундах, ты должен будешь выполнить
мой приказ.

Если я не смогу победить в десяти раундах, мне придется выслушать приказ от тебя.
Договорились?"

Му Сяосяо насторожилась и подумала, не пытается ли он ее обмануть.

Однако он сказал, что ему нужно десять раундов. Не означает ли это, что он не очень уверен в
себе?



Если бы он был уверен в том, что попадет, то сказал бы один раунд, а не десять с такой
гордостью.

Глаза Му Сяосяо хитро сверкнули, и она согласилась на авантюру.

Она ответила: "Хорошо! Я ставлю с тобой!"

Она подумала: "Будет интересно приказать Великому Мастеру Инь сделать то, что он не любит
делать, верно? Хехе!

Инь Шаоцзе вытянул перед ней свой мизинец. "Обещание мизинца".

Му Сяосяо развеселилась и сказала: "Мизинчиковое обещание? Мы же не дети в детском
саду".

Однако она все равно улыбнулась, подцепив свой мизинец его мизинцем.

После завершения ритуала в глазах Инь Шаоцзе появилась тьма.

"Мы пообещали мизинцы. Если ты проиграешь, ты не сможешь отказаться от своего
обещания".

Он сделал это только для того, чтобы она не смогла отказаться от своих слов. Даже если это
было по-детски, пусть будет так.

Му Сяосяо фыркнула, бросив вызов: "Ты можешь не выиграть, поэтому именно ты не должна
нарушать свое обещание!".

Шестеренки в ее маленьком мозгу уже начали вращаться.

Какую команду она должна дать ему после победы?

Хе-хе!

Инь Шаоцзе улыбнулся. "Ты хочешь, чтобы я проиграла? Разве ты больше не хочешь
клубничную плюшечку?

Му Сяосяо раскинула руки в стороны. "Думаю, сейчас для меня важнее победить. Поторопись
и начинай!"

Если она выиграет, то сможет отдать ему приказ. Это было намного веселее, чем получить
клубничную плюшечку!
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